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o pt interpreţ i  cu care B l a h o  U h lar  îşi 
real izează p r o d u cţ i i l e ,  f i i n d  aproape 
imposibil de stabilit ce-i aparţine fiecăruia 
în parte, pentru că spectacolele lor sunt o 
emanaţie colectivă, un act de creaţie ce-i 
i m p l ică  pe toţ i ,  în e g a l ă  m ă s u r ă ,  în 
descoperirea acţi un i lor şi  a textu lu i .  Cu 
toate că au mu lte puncte comune,  cele 
două spectaco l e  s u n t  foarte d i f e r i t e :  
D o na r i u m  excelează p r i n  vizualitate, în 
timp ce in Eo ipso cuvântul este dominant. 
Structura spectacolelor este moleculară, 
cu fragmente ce par lipsite de legătură, nu 
se succedă logic şi nu  se condiţionează, 
fu n c ţ i a  l o r  f i i n d  aceea de a dezvă l u i  
adevăru r i  p r i n  i l u m i n ă r i  parţ i a l e .  Î n 
Dona rium,  de pildă, o scenă întreagă -
parodia  u n e i  recepţ i i  b u r g h ez e  - se 
desfăşoară fără un cuvânt. Eroii mimează o 
petrecere elegantă, cu un valet stilat şi cu 
stăpâna casei  e x i g e ntă şi exactă in 
gesturi le e i  poruncitoare. Aşteptam cu 
nerăbdare deznodământul,  mai bine spus 
momentul negării acestui stil prin contrariul 
său, şi el a venit, o dată cu stăpânul casei, 
ce s-a cocoţat in genunchi pe masă pentru 
a-i servi pe musafiri cu supa aburi ndă. 

În Eo ipso s-au per inda! prin faţa 
spectatori lor treisprezece scene, rupte 

parcă aievea din viaţă: două femei cumpărând obiecte i nt ime,  un biet profesoraş şi o 
prostituată agresivă, un bărbat brutal şi o prostituată l ipsită de apărare . . .  Fiecare moment e 
impresionant prin exactitatea detali i lor, dar şi prin puterea de generalizare, cuvintele şi 
gesturile fiind subliniate ironic sau amuzant de muzica lui  Peter Zagar, cântată de cvartetul 
nMoyzes11• 

Fără să aibă gravitatea spectacolelor lui Blaho Uhlar, grupul de interpreţi de la GUnaGU 
din Bratislava a incercat o formulă asemănătoare in Pressburger Bsut, regizat de Viliam 
Klimacek, dorind să pună in lumină ceva din specificul şi pitorescul oraşului lor. 

Teatrele de marionete au in repertoriu, in afara spectacolelor pentru copii, cu cântec. 
dans, păpuşi, marionete, jocuri de lumini,  şi spectacole de cabaret pentru adulţi, cu multiple 
mijloace de expresie. Cel mai interesant aspect mi s-a părut cel legat de educaţia teatrală 
făcută tinerilor, copiilor şi adolescenţilor. Regizorii Marie Fridrichova şi Pavel Fellner de la 
Teatrul Kamarat şi colaboratorii lor lucrează de peste doisprezece ani cu copii din şcolile 
primare din Bratislava, realizând împreună cu aceştia spectacole emoţionante, bazate pe 
dans, cânt, cuvânt. Una dintre ultimele lor montări, Nevedko după Nikolai Nosov, pe baza 
textului scris chiar de cei doi regizori împreună cu Juraj Ulicky, scenograful trupei, părea un 
spectacol profesionist autentic. 

Elevii Şcolii de arte din Nitra au prezentat in cadrul festivalului Alice în spatele oglinzii  

după Lewis Carrol l ,  spectacol pregătit cu regizoarea şi  scenografa Kamila Sevellova, 
profesoara lor de Arta actorulu i ,  arta scenică şi componentele ei fiind obiect de studiu in 
această şcoală. 

M-au emoţionat studenţi i de la Seminarul teologic catolic din Nitra, care au jucat in Piaţa 
l"ribina, lângă statuia lagendmului ,  dar şi reillului principe din vea<::�!! "' X-lea, spectacolul 
GOriU:d d!J RIJ9Bif Qi!!'?f181 cu ci\ntP.ce străvech i sau cu bucăţi mai noi executate la d iverse 

instrumente, păstrându-şi naivitatea de c.Jiletanţi, dar şi o precisă capacitate de semn ificarA " 
momentelor. :Şi nici nu putea fi altfel in ţara în care a tră1t umani><tul Jan Amos Kormmsky, 
creatorul d idacticii de la sfârşitul veacului al XVI-lea şi începutu l celui următor, cel care a pus 

mare preţ pe teatru şi pe real izarea de către elevi a spectacolelor, ca element fundamental al 
formării pt>rsonalităţn umanA, Al câştigări i lil>er lâţii de expresiP., al comun icari i între oameni . 

ILEANA BERLOGEA 

O intrebare la 
Reper mondial pentru manifestările de 

acest tip, Festivalul de teatru de la Avignon 
a deveni t  de-a l u n g u l  a n i l o r  un loc de 
întâ l n i re  a creator i lor ,  u n d e  aceştia îşi 
verifică (in absenţa competiţiei,_ a premiilor 
şi a mondenităţilor însoţitoare) aptitudinea 
de a dialoga cu acel publ ic care caută 

teatrul. An de an, in timp ce se tot vorbeşte 
despre criza societăţ i i  şi criza teatru lu i ,  
festivalul probează in  ce  măsură cele două 
stări îşi corespund şi se intercondiţionează. 

N i m b u l  mar i lor  personal ităţ i ,  care e 
g lo r i a  t recută ,  st i m u l ează a f l u e nţa 
p e r s o n a l i t ă ţ i l o r  in deve n i r e ,  ce caută 
consacrarea, confirmarea. 

La a 48-a ed i ţ ie ,  sărbătoarea de la  
Avig n o n  (8 i u l ie - 2 a u g u s t )  poate f i  
rezumată în  cifre ş i  descrisă în  cuvinte. lată 
cifrele: 

Avignon in (oficial) - bugetul este de 
40 de milioane de franci, dintre care 40% 
se obţin din reţete, 55% din subvenţie, 5% 
d i n  mecenat şi  parteneriat. Se distribu ie 
astfe l :  3 8 , 5 %  pentru c h e l t u i e l i l e  d e  
structură fixă, 6 1  ,5% pentru artişt i .  45 de 
spectacole dintre care 80% în premieră, 
1 000 de artişti dintre care 200 japonezi şi 
400 tehnicieni, 600 de ziarişti francezi şi din 
străinătate. Se joacă pe 20 de scene, dintre 
care jumătate in aer liber. 

A vi g n o n  off ( n e o f i c i a l ) - 440 d e  
spectacole, dintre care 1 60 i n  premieră. 95 
de "locuri de joc", in afară de spectacolele 
date p u r  şi s i m p l u  pe stradă .  390 d e  
companii d i n  2 1  de ţări, 2 7 0  d e  piese, 45 
eate-teatru , 46 spectacole muzicale ,  4 2  
pentru copii, 1 6  de dans . . .  

Cifre le  expl ică d e  ce Av ignon e un 
festival fără concluzi i .  E g reu de dedus 
dacă această mulţime de oameni merge pe 
acelaşi drum şi  de emis  presupuneri  in 
legătură cu locul unde au ajuns: oamenii de 
teatru nu sunt o armată mai mult sau mai 
puţin organizată, pornită să ocupe cetatea. 
Ei vor doar să expl ice legi le,  normele şi  
aberaţiile acestei societăţi. Cu ocazia festi­
valului ,  revista "Le Nouvel Observateur" a 
pus aceeaşi naivă intrebare unor regizori: 
" D e  ce faceţ i  teatru ? " .  D i ve rs i tatea 
răspunsurilor este foarte încurajatoare: cât 
timp oameni atât de diferiţi se vor ocupa de 
organizarea acestui :.paţi•J magic, el nu va 

deveni niciodată unul obişnuit. 
Agathe Alexls: ... Fac teatru pentru ca 

vr eau să ofer publicului  o nalindă. N u-m1 
pasă că nu sunt moderna. Cred că teatru l 
este arta care-i spune fiecăruia pe ce drum 
s-o <l fJ U t c e ,  c u m  să-şi a iP.agă vorbei., şi 
calea. Artă a secunde i , a cuvântu lu i v i u ,  



, Avignon: "De ce facet i ' teatrul îşi ră • 

teatru?'' spandeşte razele difuze . desene extraordinare care se t 
_" Ca aceJ bonzi, autori ai unor 

_
nu pot avea decât orgoliul Iru� erg

ţ_
'n câteva zile, oamenii de teatru 

problema este·  cu - - · Imi pl use 11 efemere 0 1 . ace această lecţie a eli ei re 
. mu scrie pe nisip. pierde şi moare. O lecţ· P_ '

_ 
prezentarea care se na<:te 

c - . m sa traceşti astăzi? C - . auza optez cu cine să d. . e ma Interesează d. _ • Jscut sau cu cine _ 
, cn ce ce mananc,  şi  iară<:i <: i  mereu . sa nu vorbesc, ce privesc Je magnJIJca de · ţ - . T , se 

Stephane Braunschw 
. 

. -
VIa a ŞI de moarte . . .  

• - - T T cu ccne d " • cmpartaşesc, ce sunt de acord - t 
�scut, ce mod de viaţă erg. Astaz, teat 1 . s-a spus adesea, .o oglindă a 1 . .• 

ru nu ma, poate fi, cum 
indi "d 1 · · 

umu • el oferă o 1· -VI u UJ, Jar prin individu l"t t . 
og cnda mai curând 

f a ' a ea Jreductibr t · ·  a ectele şi pulsiunile lo . . . 
' a a llnţelor, prinse în r contrad1ctor11 . . retransm isă lumii o . . 

, apare o Jmagcne deformată . . 
' JmagJne fragmentat - • concepţiile ideologice global 1 . a cn care eşuează toate 

t 
' e, c are ŞI certe A pen ru care trebuie să-· - . 

. cesta este motivul . 1 gasJm spectatorului un 1 _ deschidem ochii să-I tulb - . oc pe scena, să-i ' uram contraz1când · · · · tragice sau comice des . - u-J VJZJUnJie apriorice, 
Poate -

pre existenţa, tot ce il împiedică să fie lucid 
- . 

ca
_ 

aceasta este astăzi funcţia teatrului:  să transform� dezamagJnle m speranţă chiar da -
. • . . 

. 
' ca ŞI m spec1al dacă disperarea poetulw a aJuns la incandescenţă şi când l imba,·ul  du - . 

et 1 t 1 1 · · 1  · • pa ce ŞJ·a a a a 11 e ŞI fracturile pare că n · . 
' . 

' u ma1 are capacitatea să cuprindă rea 1tatea. 

. 
Alain Fran�on: Societatea are nevoie de teatru, acolo caută ea , Jmagmea umană" .  Când teatrul este exploatat comercial ,  el  

exploatează produsul numit .,imagine umană", distrugerile fiind mai 
mari decât atunci când se exploatează corpul omenesc. Majoritatea 
productiilor teatrale, publice sau private, dau o reprezentare urîtă, 
degradată a .imaginii umane". Trebuie să continuăm să ne distanţăm 
violent de producţiile .,consensului":  să ne radicalizăm în practică, 
deoarece spectatorii sunt pregătiţi să participe la o dezbatere 
inteligentă. 

Piesele lui Edward Bond sunt un ghid in această opţiune. Ele ne 
obligă să reînvăţăm să citim, să redefinim arta actorului opunând·o 
vec h i t u r i / a r  moştenite de la Stanis lavsk i ,  să g ă s i m  un sens 
raporturi lor intre actor şi  spectator, de fapt  punctul central al  
reprezentării . . .  

Brigitte Jacques: Fac teatru pentru c ă  imi face plăcere, 
pentru bucuria pe care mi-o dă actul regiei, pentru bucuria pură a 
corpurilor care organizează spaţiul  şi care vorbesc, vorbesc la 
nesfârşit ,  plăcerea dispozit iv u l u i  a r h a i c ,  care cred că exi stă 
dintotdeauna şi va dura veşnic, pentru că e suficient să existe un 
actor, un practicabil şi câteva cuvinte adevărate, inventive pentru ca 
teatrul să funcţioneze. Nimic nu il poate degrada. Îmi place teatrul 
pentru că este marginal, pentru că este din ce in ce mai marginal in 
lumea asta, şi din acest motiv devine mai preţios, şi toţi cei care-I fac 
şi il iubesc ca nişte b!estemaţi mie imi sunt extrem de necesari. 

Mathias Lang hoff : N - a m  m u lte de spus ca răsp u n s  l a  
intrebarea dumneavoastră i n  legătură cu sensul şi posib i l ităţile 
teatrului de astăzi, pentru că pe mine teatrul nu mă interesează prea 
mult. Ceea ce se numeşte in mod convenţional teatru are tot atâta 
semnificaţie pentru mine cât fructele şi legumele, articolele de 
papetărie sau de sport şi fructele de mare: se vorbeşte despre un 
loc in care ar fi posibil să găseşti ceea ce cauţi. 

Cum să faci teatru? De ce să-I faci? Şi cu cine? Prefer să nu 
răs p u n d .  Sunt su biecte despre care se vorbeşte prea m u l t ,  
intotdeauna interminabil ,  şi discuţi i le sunt chiar m a i  plictisitoare 
der.i!t �pcct.ncolelH. Trcbu io să măr1urisesr. cA nu ma intreb cum SH 
face astăzi un spAc:laco/. Dar dnc5 m·�ş intreba rii:ipun�ul "·' l i ,  
prnbabcl: ''" şi icn . i'Pn lru m ine estH import"nl să tac sper.!Acolul 
astă z i ,  ��i nu i e r i .  Ziuu de :=t H i ă z i  n u o !:' I H  o problemĂ teatrală,  

Nu ştiu de ce fac leal 
�a rec sub tacere şi ce nu? 

1 . ru astazc, dar f -Jmpede CI mai obscură - 1 . ş Ju ca lumea n-a devenit ma· . - . ' ca ocunle unde . - . 
' ŞI razboiul sunt din ce în . perscsta arbitrariul, sărăcia 

d" 
• ce mac numeroas - . . In ce In ce mai sistematic • d" 

e, ca oamenii sunt angajaţi 
· . cn Jstrugerea 1 · -parţial ŞI selectiv nu face d , -

omu uc, ca angajamentul _ ecat sa provoa . ascunda pe cele vech i  A - . 
-

ce ororc noi sau să le • . · stazc, daca acţio . . . Jmpotrcva curentului fiind . 
nezc cn fcecare zi, înoţi • consecvent ş1 n 1 -d . drept. Nedreptatea continuă . d"f - e ra and ceea ce îţi pare 

. • In ' erenta la fapt 1 - . convmgerile. Eu pot s- 1 -· _ 
_ 

u ca noc ne vindem . a raJesc fara utopii sau f . dar mc-e g reaţă când d . ' cu oarte puţcne utopii,  au vorbcndu-se des . . . .. despre noi i  detergenţi ·  un 1. b . , 
pre ., noi le utopu ca 

reclamă. 
. Jm al Imprumutat din cataloagele de 

Reprezentaţiile teatrale sunt feţele noastre 1 . 
- f Ch"  · • e e  nu au nevo1e de maş 1. cpunle sunt întotdeauna ale z i lei de t - . . . d 1 . as azc, pecsa1e pe rumu expenenţei consumate. Nu întreb ce -_ spune sau ce vrea sa spuna o r�prezentaţie, ci despre ce şi cum vorbeşte. Teama mJ-e că nu v-am răspuns la întrebare, dar din nefericire eu sunt ca un măcelar vegetarian: merg foarte rar la teatru . 

. 
V�ncent �olin:  M ultă vreme am încercat să mă conving pe 

mtne 1nsum1 ca tot ceea ce nu ţine de sensibil itate, de imaginar, de 
umor sau de simţul  critic mă pl ict iseşte. Şi ,  in cele din urmă, 
realitatea nu e convenabilă. În teatru eu o transform, pentru a 0 
organiza altfel, in felul  meu.  Atunci resemnarea cedează locul 
plăcerii, conformismul dă inapoi in faţa excepţionalului: tinicheaua se 
transformă in metal preţios. 

Actul teatral - care trebuie să fie poetic - constă in reciclarea 
tuturor acestor idei găunoase, a cuvintelor toc i le ,  a imagin i lor 
scâlciate pentru a- 1  obliga pe spectator să vadă. Acesta trebuie să 
iasă de la spectacol impresionat, aşa cum spunem despre o placă 
fotografică, diferit. 

Îmi plac cărările ascunse pe care le găseşti dacă ai un instinct 
de contrabandist, cabotajul,  bucătăria artizanală. Teatrului care se 
practică in Franţa ii prefer teatrul de la antipozi; l imbi i  de lemn 
vorbite cu un aer savant ii  prefer muzica slranie pe care n-o cunosc. 
Nu sunt specialist in ceva anume şi nu cred că teatrul trebuie să 
devină un teritoriu exclusivist, o societate secretă pentru iniţiaţi. 

Din păcate, norii nu încetează să acopere acesl peisaj de vis. 
Sub pretextul economii /ar, guvernanţii noştri, care suportă greu 
spaţiile civismului, sapă la baza unui patrimoniu pe care toată lumea 
n invidiază şi care se numeşte teatrul public. Cei care se ocupă de 
buget se succedă, dar toţi seamănă între ei. O să vină ziua când o 
să constatăm că tot edificiul a dispărut fără să ne dăm seama şi 
intrebarea .,De ce face1i teatru?" nu o să mai aibă nici un sens. 
Multe ţări au şi ajuns la acest stadiu de modernitate. De ce nu şi 
Franţa? 

Jean Jourdheuil: Când teatrul izbuteşte să combine marea artă 
şi popularitatea - pe vremea cetăţilor greceşti, in epoca elisabetană, 
la noi in secolul XVI I I ,  in Germania pe pragul dintre secolele XVI I I  şi 
XIX etc. -, el ii ridică pe spectatori la o treaptă de demnitate politică. 
Atunci "" amintim că, la greci, nri(:Jinea teatr1 1lui se confundă cu 
ortgin!!H vl!l:tlii. 

Nu se mai poate vorbi astăzi despr.., aşa cevn. ·j·n palida faptului 
că se construieşte l::.uropa, cel<ti8A 5C duc.:., fJC apa sAcnbctoc; m«rea 
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. . . Se o a te imagina destul de uşor o 

Christian Schlarettl .
. -

p
. . f t rtate în supravieţwrea 

. • . i oricum, în zilele 
. u nimiC m comun ,  l? '  

artă «i popularitatea nu ma� a 
. Problematicii teatrale a 

N extsta n1c1 o a a 1 
societate fără teatru . u 

b va pe ici pe colo semne 
.. D ltfel se pot o ser ' - - f 

acestei instituţu . e a ' 
• t eba dacă merita sa 1e .,. - sa se d1streze . 

-) noastre l u mea prefera
. blematica televizuală (spectaculara a 

popularităţii i se substituie pro 
vul um pecus din versiunile noastre 

vulgarităţii (în sens etimologic, g 
1 . drum: l?i ea a făcut pasul de 

latine) . Şi viaţa politică a urmat ace al?' 
• 

la popularitate la vulgantate. 
. .1 apărarea poeziei" sau .,In 

mun s-a sens • n -
La tel cu m  pe vre 

b . • ra" nd să scriem o .Aparare a 
. .. · w � w m �  . . apărarea hmbu franceze ' - .. . . a hipertrofie! gustului 

1 . ., ·mpotriva imbecilitaţu religioase, 
teatru Ul 1 

. .  
1 · vulgarităţii poht1ce · . 

pentru spectaco l?' a 
_ . 1 t unul dintre ultimele locun 

. 1 Nordey· Astazi teatru es e 
Stams as · 

. 
' 

0 dată cu dezagregarea 
unde discursul public mal are vreun sens. 

• cea ă unul 
cvasidispariţia cuvântului politiC ca reper, ca far In 

• 

I
t 

,
1 ste şi 

• poate afirma cuvan u e 
dintre ultimele bastioane m care se 

teatrul. · 
· d · nistrator) 

Omul de teatru (fie al scriitor, actor, tehnician sau a mi 
. _ . d 1 · Tot aşa cum coarda 

este obligat la o umca relaţie - cea a aru Ul. 
. 

arcului este încordată in implinirea dorinţei arcaşulu1.  
. 

. •  

Fac teatru pentru a crea un dialog. Refuz procesul 1nexorab1l 1n 

care ne rătăcim cu toţ i i ,  când spectatorul de teatru devme un 

consumator; caut un public care să participe, un actant, care să vină 

să lucreze, să gândească, să râdă cu noi . Acum teatrul cultivă 

pasivitatea publ ic u l u i ,  punându- 1  în situaţia de judecător ,  de 

cumpărător, de critic, în sensul cel mai puţin nobil al cuvântului . 

Jean-Luc Godard: .Cinematograful este nevoia de a comunica 

cu oamenii pe care n u- i  vezi. Atât înseamnă cinematograful: un 

mijloc de comunicare". Pentru a duce mai departe ideea, aş spune 

că teatrul este nevoia de comunicare cu oamenii pe care îi vezi. A 
face teatru astăzi, în iulie 1 994, când în Europa e război, înseamnă 
să cercetezi şi să inventezi o nouă relaţie cu publicul. Lupta pentru 
reînnoirea mijloacelor estetice nu mă priveşte. 

Ge o rges Lava udant :  Prinse în c leşte , între tâmpenia  
surâzătoare a mărfii, care, iată, eliberată de orice supraveghere şi 
susţinută de agenţii mondiali de publicitate vrea să ne convingă că e 
din nou neîntinată, şi revenirea vânătă a unui  naţional-petainism, 
aceste locuri în care gândirea e l iberă, experimentul fericit, spaţiile 
fraternităţii nedemagogice, şi care sunt teatrele, trebuie să-şi ţină 
rangul cu demnitate şi creativitate. 

În acest sens, nu mi s-a părut niciodată atât de evident necesar 
să fac teatru. Dar, confruntaţi cu duritatea nemiloasă a epocii, cu 
cinismul ei triumfător, cu grimasele nostalgice, vom fi judecaţi nu 
conform declaraţiilor de intenţii sau certificatelor de civism pe care ni 
le autoacordăm cu uşurinţă, ci după miracolele păgâne oferite pe 
scenă. Această rezistenţă poate să capete forme multiple; pentru 
m i n e  ea este i nseparabi lă  de întovărăşirea cu dramat u r g i i  
contemporani. Doar c u  ajutorul lor vom putea s ă  construim arcurile 
cu care să ne lansăm săgeţile în noapte. Săgeţi en igmatice.  
tulburătoare, fericite, niciodată sigure că-şi vor atinge ţinta. 

Asta înseamnă să faci teatru: să fii prezent la întâlnirea emoţiei 
cu prezentul prin l imbaj şi prin povestire, pentru a nu permite 
n ic ioda tă îm p ietr i re a acestui  f e n o m e n  vitaL m i ra c u l o s ,  !ă�wl 
moştenim de greei acum 2400 de ani 'i'i În legătură cu care nH 
întrebăm şi as tăzi nu de c e  o s ă  moară intr-o zi - cum speră lanaticii 
ofici i lor de sond<:�je ale televiziunii -, ci cum de a putut sii se nască. 

Păstrarea intactii a forţei misterioase a <:�ccstci mi'Şcări care " unit 

toţi oamenii celăjii in ascul tarea proprii lor nenorociri - aceasta este 
singura motivaţ1e a muncii melc. 
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preşedintele se adresează naţiunii la oră fixă, la ora 20, dupa spotul 

publicitar: gingaşa dictatură a consumului . 
Legat înainte de toate de dezordine, dacă încearcă, într-un efort 

civic, să-şi definească relaţia cu cetatea sau cu naţiunea, teatrul nu o 

poate face decât în coerenţa indisciplinată care îl leagă de tutela 

politică. Dacă definiţia, gestul larg, politic nu se percep, teatrul se 

condamnă la o gestiune aristocratică, solitară, l imitându-şi rolul la 

batista care şterge lacrimile de după Sarajevo. 

Peter Sellars:  Teatrul să vorbească din nou despre viaţă! 
Fiecare încearcă să se izoleze de lume, să-şi cerceteze eul său 
micuţ şi trist, pentru a evita orice complicitate morală cu regimul 
elaborat al opresiuni i  şi exploatării. Acest subterfugiu ,  folosit pe 
scară largă, a produs solitudinea culturală care a permis politicii 
capitaliste de piaţă să creeze o cultură unde nu mai e nevoie să te 
adresezi celuilalt. Poate că ar trebui să ne ocupăm de situaţia lumii a 
treia, unde nu singurătatea e problema, de altfel ca şi în operele lui 
Beckett sau Racine, care-I situează pe om faţă cu Dumnezeu, faţă 
cu o lume dincolo de înţelegerea sa. Sentimentul solitudinii nu se 
referă decât la orbirea noastră personală, la refuzul nostru de a ne 
trezi şi de a deveni serioşi, sau măcar angajaţi, în timp ce, în fiecare 
clipă, lumea bate la uşa noastră. 

Teatrul este o arie a dezastrului ,  în însăşi esenţa lui un spaţiu al 
crizei. Iar crizele ne obligă să ne întrebăm: "Ce naiba caut eu aici?" 
Moliere nu spune: "Oamenii sunt ipocriţi, asta mă deprimă", ci se 
apucă de treabă. Trebuie să facem la fel şi nu să ne înduioşăm de 
soarta noastră. Suntem,  ca artişt i ,  printre acei puţ in i  care au 
privilegiul de a şti ce e de făcut cu violenţa, cu disperarea, cu 
suferinţa. În sens budist, datoria artistului este de a fi ca plantele 
care purifică apa. Noi absorbim otrăvurile lumii, le tratăm în interiorul 
nostru şi oferim oamenilor o apă purificată. Dacă în jurul nostru apa 
este într-adevăr curată, artistul nu mai are nici o treabă! 

Putem accepta că sentimentul de solitudine e în raport cu relaţia 
de exploatare din restul lumii? Suntem pregătiţi să înfruntăm tot ceea 
ce Hm el im inat din noi? Atunci ambiţia noastră <:�r putsa fi de « 

rf:!ştitul teairului vocaţm sa originară, din Grecia antică, undeva 1ntre 
!Amplu, piaţă şi parlament , în acsl loc median în care conversaţia 

trebuie să se desfăşoare inainte ca fiinţ<:� umană să·'Şi întoArcă faţa 

către Dumnezeu sau să apeleze la portnfP.l. 

PreZFmtare şi traducere: 
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